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вырашэнне праблем ці нават на правядзенне даследаванняў і распрацоўку. Тэрмін гэты быў упершыню 
ўведзены ў чэрвені 2006 г. 

Краўдсорсінг можа быць выгадным для кампаній, бо дазваляе атрымаць доступ да шматлікіх талентаў і 
экспертаў з усяго свету, якія могуць прыняць удзел у розных праектах і задачах. Аднак краўдсорсінг таксама 
мае свае недахопы, уключаючы магчымую недастатковую кваліфікацыю або ненадзейнасць выканаўцаў, а 
таксама рызыкі ўтойвання канфідэнцыяльнай інфармацыі. Таму кампаніі павінны ўважліва ацэньваць свае 
патрэбы і магчымасці, а таксама выбіраць адпаведную платформу і кантраляваць працу выканаўцаў. 

З’яўленне ў Сеціве торэнту адносіцца да 2001 г. Торэнт (Bittorrent) — гэта пірынгавы пратакол, які 
дазваляе кааператыўна абменьвацца файламі праз Інтэрнэт. Прыдумаў яго Брэм Коэн — амерыканскі 
праграміст. Задумка торэнта наступная: файл загружаецца не на сервер, а перадаецца ад карыстастальніка 
да карыстальніка наўпрост. Прычым запампоўка файла ідзе не толькі ад карыстальнікаў, якія цалкам яго ўжо 
спампавалі, але і ад тых, хто спампоўвае файл адначасова з вамі [4]. 

Тэхналогія торэнта можа быць выгаднай для карыстальнікаў, бо дазваляе хутка і эфектыўна 
атрымліваць вялікія файлы, напрыклад, фільмы, музыку, кнігі і гульні. Але варта ўважліва абыходзіцца з 
нелегальнымі матэрыяламі, бо гэта можа прывесці да прававых праблем. 

Разнастайнае жыццё Сусветнай павуціны і Інтэрнэту патрабуе мноства працавітых рук. Дзіўна, але пра 
вялікі попыт на тэсціроўшчыкаў ПЗ, і дэвелапераў — распрацоўшчыкаў ПЗ — на філалагічным факультэтах 
універсітэтаў пакуль мала хто здагадваецца. Гэта пры тым, што ў IT-сферы працаўладкоўваецца мноства 
спецыялістаў-філолагаў. Запыт з нагоды вакансіі data scientist (апрацоўка дадзеных), напрыклад на 
амерыканскім сайце, выдае тысячы прапаноў. Попыт на IT-спецыялістаў у Расіі, Украіне, Беларусі расце і 
вельмі хутка стане параўнальным з паказчыкамі ЗША і Заходняй Еўропы [2, с. 144]. 

Трэба адзначыць, што ўзровень класічнай адукацыі па філалагічных спецыяльнасцях, як паказвае 
практыка, цалкам дастатковы для авалодання ведамі аб структуры IT і фармальных моў. Філалагічнай адукацыі 
ўжо даўно час заняцца прыкладнымі праблемамі ў інтэрдысцыплінарнай сферы. Тым больш, што спецыялісты-
філолагі часта выконваюць тэхнічную работу для праграмістаў. 

Попыт на адпаведных спецыялістаў ужо сёння ў шмат разоў перавышае прапанову, бо спіс 
высокакваліфікаваных спецыялістаў у галіне прыкладной лінгвістыкі вылічаецца адзінкамі. 

Існуючыя сёння тэндэнцыі да ўніфікацыі і стандартызацыі праграмнага забеспячэння значна аблягчаюць 
шлях філолагаў у прыкладную лінгвістыку, дазваляючы чакаць іх актыўнага ўдзелу ў інтэрдысцыплінарнай 
сферы. 

З іншага боку, прыкладная лінгвістыка ў навуковым асяроддзі ўжо даўно непарыўна асацыіруецца з 
камп’ютарна-апасродкаванай камунікацыяй. Інфармацыйны складнік прыкладной лінгвістыкі, яе своеасаблівая 
"аперацыйная абалонка" ("праграмнае забеспячэнне для прэзентацыі і рэалізацыі магчымасцей сістэмы"), у 
большасці сваёй ужо цалкам параўнальная з арганізаваным ёю моўным матэрыялам адпаведных 
даследаванняў. 

Тое, што ва ўмовах дэфіцыту філолагаў-прыкладнікоў дастасоўнай "лінгвістыкай" актыўна займаюцца 
сумежнікі, у асноўным матэматыкі і інжынеры, __ пазітыўны фактар для поспеху даследаванняў у сферы 
прыкладной лінгвістыкі.  

Пашыраючы магчымасці чалавека, Сусветная павуціна шмат чаго новага патрабуе і ад яго. 
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Зносіны — гэта ўзаемадзеянне людзей, пры якім удзельнікі не толькі перадаюць адзін аднаму пэўную 
інфармацыю, але і выказваюць эмоцыі, пачуцці, адзнакі, стаўленне адзін да аднаго, да таго, пра што яны 
кажуць, да абставінаў камунікацыі і г.д.  

Пісьмовая камунікацыя — адзін з відаў зносінаў, працэс абмену інфармацыяй паміж людзьмі, які 
ажыццяўляецца з дапамогай пісьмовых паведамленняў: у форме электронных лістоў, тэкстаў рознага кшталту, 
артыкулаў, навуковых прац і іншых дакументаў. 

Тэкст (ад лац.: textus «тканіна, сувязь, пабудова») — паведамленне, якое напісанае, надрукаванае 
(выказванне, абзац, раздзел твора і г. д.) або выказанае вусна, і якое характарызуецца сэнсавай і структурнай 
завершанасцю, і якое можна ўзнавіць, паўтарыць у тым самым выглядзе [1]. 

Пісьмовы тэкст — гэта тэкст, які ўвасабляецца ў пісьмовай форме і існуе ў сваю чаргу ў дзвюх 
разнавіднасцях (рукапіснай і друкаванай). Пісьмовы тэкст выступае ў форме маналога і застаецца на ўвесь час 
існавання матэрыялаў, на якіх ён напісаны. Ён, як правіла, максімальна стандартызаваны, нарміраваны і 
разгорнуты, паколькі мае багаты лексічны склад, шматпланавую семантычную арганізацыю, часцей 
выкарыстоўвае сінтаксічна складаныя сказы. 

Абза́ц (ням.: Absatz — уступ) — фрагмент звязнага тэксту, які складаецца з адной або некалькіх фраз 
(сказаў) і характарызуецца адзінствам і адноснай завершанасцю зместу. Абзац афармляе пачатак новай думкі 
і сігналізуе пра заканчэнне папярэдняй. Асноўная функцыя абзаца — графічнае вылучэнне, афармленне 
кампазіцыйна-сінтаксічных адзінак тэксту. Падзел на абзацы залежыць ад аўтарскай задумы, манеры выкладу 
матэрыялу, важнасці інфармацыі ў межах тэксту [2]. 

Асноўнымі функцыямі абзаца выступаюць кампазіцыйная, выдзяляльная, сэнсавая і эмацыйная. 
Кампазіцыйная функцыя абзаца відавочная ў складаных сінтаксічных цэлых, кожная частка якіх (зачын, 

развіццё думкі, канцоўка) выносіцца ў асобны абзац. Такое драбленне тэксту звычайна сустракаецца ў 
навуковых працах, афіцыйна-справавых дакументах, творах публіцыстыкі. Напрыклад: 

Асноўнай мэтай вучэбнага слоўніка з’яўляецца прадстаўленне даведачнай і нарматыўнай інфармацыі 
для пэўнай спецыяльнасці студэнтаў. 

Слоўнік ўключае найбольш ужывальныя тэхнічныя тэрміны радыёэлектронікі і інфармацыйна-
вымяральнай тэхнікі рознай будовы (аднаслоўныя і шматслоўныя), размешчаныя паводле алфавіта і 
пададзеныя з захаваннем парадку слоў у іх складзе (напрыклад, Амплитудная модуляция, а не Модуляция 
амплитудная), з захаваннем усталяваных асаблівасцей іх ужывання. 

Тэрміналагічны запіс тэрмінаў у слоўніку змяшчае наступныя катэгорыі: тэрміны на рускай мове, 
адпаведнікі тэрмінаў на беларускай, галіна выкарыстання, абрэвіятуры тэрмінаў, дэфініцыі тэрмінаў, 
кантэксты ўжывання [3, с.4]. 

Выдзяляльная функцыя абзаца найбольш ярка праяўляецца тады, калі ў асобны абзац выносіцца сказ-
тэзіс, які пачынае думку, што пашыраецца ў далейшым. Гэта надае большую выразнасць мікратэме, якая ім 
зададзена: 

У Беларусі навуковыя даследаванні і падрыхтоўка кадраў у галіне фізікі сістэматычна вядуцца з 1920-
х гг. 

У 1922 г. у БДУ было адкрыта фізіка-матэматычнае аддзяленне, пераўтворанае ў 1933 г. у асобны 
факультэт. У 1926 г. у Інстытуце беларускай культуры была створана кафедра фізікі, на аснове якой у 
1931 г. арганізаваны Фізіка-тэхнічны інстытут Акадэміі навук Беларусі. У 1938 г. у БДУ на фізіка-
матэматычным факультэце арганізаваны кафедры агульнай, тэарэтычнай, рэнтгенафізікі і 
электрамагнітных ваганняў [4, с.6]. 

Блізкая да выдзяляльнай з’яўляецца сэнсавая функцыя, якая рэалізуецца ў тых выпадках, калі мікратэма 
першага абзаца знаходзіць свой працяг і паясненне ў наступным: 

Распрацоўкі Леанарда Васільева – заснавальніка айчыннай школы ў галіне цеплавых труб – ёсць у 
кожным хатнім камп’ютары. 

Тое, што стварае ён, цяпер ёсць у кожным хатнім камп’ютары і амаль у кожным касмічным апараце. 
У лабараторыі Леанарда Васільева законы фізікі працуюць па законах рынку. 

Цеплавыя помпы беларускай вытворчасці, да прыкладу, зацікавілі арабскіх шэйхаў. Там, дзе сярэдняя 
тэмпература ў годзе за 30, без кандыцыянера не абысціся. 

Пры гэтым распрацоўкі Леанарда Васільева дазваляюць не толькі зарабляць, але і эканоміць мільёны 
[4, с.58]. 

Эмацыйная функцыя абзаца – гэта здольнасць абзаца выклікаць эмацыйную рэакцыю ў чытача. Такая 
функцыя відавочная пры драбленні тэксту на кароткія і звышкароткія абзацы, якія фарміруюць агульную 
танальнасць выкладу і выяўляюць узрушэнне аўтара. Напрыклад: 

Лёгка нарадзіць, ды нялёгка ўскарміць. I нашы продкі ведалі гэта не горш за нас. Таму і шукалі розныя 
спосабы, каб памагчы самім сабе. 

Так, напрыклад, першую кашульку свайму дзіцяці маці імкнулася шыць не з новага палатна, а са 
старызны і так, каб у ёй не было ні каўнерыка, ні рубца з наваротам. Тады, лічылася, дзіця будзе расці 
паслухмянае і ласкавае. 

Немалаважнае значэнне меў выбар належнага імя. Не дзень і не два, а, здаралася, тыдзень, месяц 
думалі, абмяркоўвалі бацькі, а то і ўся сям’я, сваякі, як назваць сына ці дачку, будучага гаспадара ці 
гаспадыню. 
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Малых дзяцей у сям’і любілі. Лепшая яда, цяплейшае адзенне, самыя добрыя, ласкавыя словы — ім. 
Дзіця яшчэ не разумела амаль нічога, а з ім размаўлялі так, быццам яно разумела ўсё: ласкава, як ні з 

кім, усміхаючыся, вымаўляючы на свой лад кожнае слова. I песні спявалі, ды як: саму душу ўкладвалі. 
I так прывучалі дзіця да жывога слова, што яно, не ўмеючы яшчэ размаўляць, не заўсёды ўлоўліваючы 

сэнс, ляжала ў калысцы і перад сном спявала на свой лад пачутыя ад маці і бацькі песні. [5]. 
Трэба адзначыць, што функцыі абзаца ў тэксце не рэалізуюцца адасоблена адна ад другой. Як правіла, 

выдзяляльная функцыя спалучаецца з сэнсавай і эмацыйнай. Кампазіцыйная суправаджаецца выдзяляльнай 
і г.д. 

Драбненне тэксту на абзацы — гэта важны элемент пісьмовай камунікацыі. Абзацы з’яўляюцца 
асноўнымі будаўнічымі блокамі тэксту, якія дапамагаюць арганізаваць інфармацыю ў лагічную і паслядоўную 
структуру. 

Такім чынам, драбленне асобнага тэксту на пэўныя абзацы дапамагае правільна ўспрыняць яго змест, 
дапамагае дынамізаваць ці запаволіць падзейны план, падкрэсліць істотныя элементы паведамлення, адчуць 
эмацыянальны настрой аўтара ці герояў мастацкага твора, паляпшае яго візуальны выгляд. 
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ЭТЫКЕТНАЕ МАЎЛЕННЕ – НЕАД’ЕМНЫ СКЛАДНІК НАЦЫЯНАЛЬНАЙ 
КУЛЬТУРЫ 

Бандарук А А., Сахацкая Я.Р. 

Беларускі дзяржаўны ўніверсітэт інфарматыкі і радыёэлектронікі  
г. Мінск, Рэспубліка Беларусь 

Дапіра Т.П. – выкладчык 

Раскрываюцца паняцці міжкультурнай камунікацыі, культуры, этнакультурацыі, этнічнай ідэнтычнасці, лінгвапрагматыкі, этыкету. 
Разглядаюцца прыклады маўленчага этыкету беларусаў. Звяртаецца ўвага на ролю моўнага этыкету як складніку нацыянальнай культуры 
беларусаў і міжмоўнай камунікацыі. 

Міжкультурная камунікацыя (МК) уяўляе сабой асаблівы раздзел агульнай тэорыі камунікацыі, які 
даследуе ў тэарэтычным і практычных адносінах камунікатыўнае ўзаемадзеянне прадстаўнікоў розных 
культур. МК – гэта абмен інфармацыяй, які ажыццяўляецца носьбітамі розных культур, прычым тое, што 
камуніканты з'яўляюцца носьбітамі менавіта неаднолькавых культур, значным чынам уплывае на іх зносіны і ў 
некаторай ступені вызначае іх ход [1, с.8]. 

Культура – гэта “складанае цэлае, што ўключае веды, вераванні, мастацтва, мараль, законы, звычаі і 
любыя іншыя здольнасці і звычкі, што набываюцца чалавекам як членам грамадства”  

Працэс засваення культуры індывідам называецца энкультурацыяй, або інкультурацыяй (уваходжаннем 
у культуру). Культура засвойваецца ў працэсе антагенезу (індывідуальнага развіцця) чалавека. 

Камунікацыя – абмен інфармацыяй паміж людзьмі з дапамогай агульнай сістэмы знакаў. Яна можа 
рэалізоўвацца з дапамогай невербальных (жэсты, міміка, спецыфічныя сігналы, знакі) і вербальных (слоўных) 
сродкаў. Трэба адзначыць, што вербальнае маўленне заўсёды з'яўлялася паказчыкам інтэлігентнасці, 
адукаванасці, яснасці мыслення, агульнай культуры асобы [2, с.3]. 

У кожнай нацыі прысутнічаюць унікальны ўласны менталітэт, паводзіны, этыка.  
Этнічная ідэнтычнасць – індывідуальнае пачуццё асабістай ідэнтыфікацыі з пэўнай этнічнай групай. 

Этнічная ідэнтычнасць разглядаецца некаторымі даследчыкамі як асноўная ідэнтычнасць [1, с.47]. Адной з 
найбольш папулярных тэорый, якія развіваюцца ў рамках лінгвапрагматыкі, з'яўляецца так званая тэорыя 
ветлівасці (Politeness Theory). Гэтая тэорыя грунтуецца на паняццях «асоба» і «ідэнтычнасць» [1, с.49]. 

Лінгвапрагматыка – гэта дысцыпліна, якая вывучае здольнасць чалавека выказваць з дапамогай 
лінгвістычных і паралінгвістычных сродкаў свае намеры і разумець намеры суразмоўцы (г.зн. разумець, 
навошта і чаму суразмоўца вымавіў тое ці іншае выказванне), зыходзячы з кантэксту, у якім было вымаўлена 
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